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referent) predicate

fisnuniadudvdn Pred 289 PredP (Bowers. 1993: & Baker. 2003) Tuausfi 1y ﬁﬂiwngi’wﬁ’u

o €

AL AR (AP ) ivriinden Tanavaien asmswasuudas 2w waznden iy fhe

predicate’
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Abstract

In this paper, the researchers propose that an adjectival-predicate sentence
without'pen has a stative inferpretation construing a general state; while, a senfence in which
pen co-occurs with an adjective has an inchoative-stative inferprefation construing the

temporary state. The researchers examine whether or not pen with an adjectival predicate can
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be construed an inchoative-stative inferprefation by using compatibility with adverbial phrases
of time, the progressive aspectual marker kamlaK and the perfective aspectual marker lqw. It
reveals that an adjectival-predicate senfence with pen is more compatible and more preferable
with adverbial phrases of time, the progressive aspectual marker kamlaK and the perfective
aspectual marker lw due fo its transitory property showing an inchoative-stative alternation.

The researchers also argue that pen in Thai syniactically functions both as a

meaningless copula mediating the relationship between the DP and its DP and a
referent predicate

verb construing an inchoative interprefation. As a meaningless copula, pen takes only a DP
predicate and generates under PredP (Bowers. 1993; & Baker. 2003) as a head Pred.
Whereas, pen, as a verb, takes only an AP predicate and moves up fo the head V position
fo pick up [+V] feature.

Keywords:  Copula pen Stative Interpretation Inchoative-stative, Interoretation, PredP
1. umh

W afvaeving 8nsiuardeaisnd umge wizenguindAsd 1suazgen Nand
“nadnd (Iwasaki; & Ingkaphirom. 2005: 222; Matsui. 2007: 73; 2009: 85; Wizenguindayl 13. 2545:

88; uaz gan land nafnd. 2545: 173) narvhilunwlne “wiusn3en Ju uar A ezdsingsan

AunAl A9uN (Nominal predicate) winiiu lad W15AUIINYTINALAALL m@mﬁ’wﬁ1(Adjectival predicate)

mLﬂJu‘wnnmmnmﬂummlwﬂumﬂmf‘fwwmalm AAuml nywod (2520) ‘[mnmmml,muanﬁﬂswng (Distribution) ) dalvidn Wy e
L A Lﬂum@mﬁ"fwwmaﬂiwngwmmmu Fmihfimsanasu uimmsidadusenssunindenidievimininen avessslua
wudniuszm e (Sookgasem. 1996) AdalifimauAmilunming Talinasineessam a3 (Semantic Criteria) wis
ﬁﬂqmﬁwﬂummlwaamflu 2 Uszian leun AamuAwilL asdnmue (Attributive Adjective) LAY MAW AIANAW (Predicative
Adjective)
Tumenduiu aun ﬂi““mé%ﬁ“uﬁ’ (Prasithrathsint. 2000) Falvien Wy 2w e @ iudn3anudwi Weilaemmanila
Al uum‘nummnumnim fo wnsmmindduman asessluald s liduuf ﬁmﬂmimwmﬂmﬂgl, 5 Iu uas
1Jmmhﬂngiwnumm’nmimanym“u,avnimmﬂLL asiAuzldagulsfinuudhmaudwiazian adfinenne wiufiduiie
fuAn3en & 48 (Matsui. 2007) ¢ ugh “lumm‘lmummmamﬁ’wmm“anwnmaﬂnﬂ quﬁwm'[wmﬂmﬁwwm\mnmnsm h)
1miﬂiwng‘nunumummimanwm“mmmnsm wmmm‘lwazﬂuiﬂmmmimmmLuuaﬂlé’lummvwmﬂmﬁwvﬂu ansavhlé
e
(3) N usAMdn
2. *UTIA MARAA
(Matsui. 2007: 83-84)
2, msmwmwnimamvmvananwm (Adverb of manner) FAnFWH wsarimtifindendiasaly a9eIn13 (Adverb of Manner)
mﬂmmwsamﬂmimm ‘Lma\m‘nngiwnwuaﬂmemunimamum 29 wirNIedindsNgIWAL 8 v3p AaeAdw 1ile
fouvimtifindendiasal Fesatng
@) 0 uwAusT m /e e
2. UIATUTO * LN Mdan /8NN / f8A1NINT (Matsui. 2007: 88)
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indayaneiin1sn 1 wud @audwi snsadsingsaniu wiusnie i 16 was

Ystlpafiniaw aspnudwitsngamiviianamsnauandwandssleafinnaw asaudwivsingsmnu i

o

§AdeL undndseleaiifinnau asaudwidsingdis Tiaamanew e am (Stative interpretation) i
Wudnwuzuninll Tususivssloadomau aspudwivsingsaaiy . Tanamanee ae ms
Wasuulas 1w (Inchoative-stative interpretation) fifigneaziing (Temporary state) Faifle
AANZEANMNLANANNIANNNNEIINANN 1WsalunsUsngniviasaifedna 3
Uimgiauﬁuﬁaﬂwﬁminﬁﬁnwmz 89 wax msﬁsmgiauﬁuﬁaﬁwﬁmitﬁﬁﬂym: 4a7 (Matsui. 2007;
Matsui. 2009; & Van Valin. 2005) wui yszloaiifianau aauAwUTINgIImAL (i 1w
YN IINAUIABANRLIZIIRN fvstnsnidnene Md0 uar uda 16 dasnidnsuzoais
WasuuUas MW (Inchoative-stative alternation) Tusuzil Ustluafimau aspmAwiusingsis 2z

THdnyuzneaInIneiulanly (Semantically anomalous)
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uananil ITpAeTsianuuanden e “Niuszes iy NUsnganiunan. asuiauas
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Audwiuihednaanelitudstloaten siipufsnavimdiiniennne “wius  fAuanseain
& a ' @ & a ' @ 1Al @ a
T fidsngsawiumen asun sz iy Ausngswioman aswaldfienamaneludies e

LALTDNAINN “NRUSTEUINUINIRS 9T (DP ) wazmAl asuln  (DP ) WY wang

referent predicate

a & ' =7 a ' 1Y [ V) a aM oA LY ° v A g
Awnzinudn iy Adsingswiunan asunw Wy “wiusnieniilifianamainelugaes v
fMfonsznitouaaidivuazman asuaindy wazUsngiisiuns Pred® woslwalindu PredP

(Bowers. 1993: & Baker. 2003) Tunnduiu 1 ﬁﬂsmgi’wﬁumm AVATUAWA (AP ) M

WINANS8Y JANavaisl aNSABULLAY AW F9EpanEunty Pred® lufidunde VO e i

predicate’

dnwaindeniilaifianuvang [uv] zae VO lisunsasia auansal madasisduniinsaa sudneal (Checking

requirement) (Chomsky. 2000; & it 1509950y, 2554) Wetlmanz nden u ﬁé’nmﬁn’%mH " i
aaAdaUANENT [UV] B89 V°

wnaa et welas uil 2 Wumsdnsianuuandemeanananezsssslen 7

maw aspuAWitsINgf i wazaaw asaudwinusIngsamiy . audl 3 fumsiessians

WANAIMININY “WRUEDRY (i Msngsmiumean asuw uay (i ivsingsmiunan AIAUANI
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MBNBLAZNEIEINGY WU N3E1L A9 AW (Staitve verb) THAMamINBL a9 Awiidneizanas
Solal wnsaUngwiAAsnihALetean fvstnsnidnunie Mauasiusdnmsaidneus udr 1§
Tumsnduiunieni Aan1slABuNUaY AW (Inchoative-stative verb) azlvaamaneu asiionis
Wasuwas nw w%amsﬁmﬁ']; iy il Farfud WIaUsINgIINAAARRLIE9A
Faednsaldnsae Ma9 uasdusinsaidnuuy uda 1§ (Matsui. 2007; Matsui. 2009; & Van Valin.
2005)

INNTDUNITILATITHAMNULANANDDINILIUL A8 NIWLASNTBIL AMItURBULLIRY AW

e
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Hoflenaduilduandsanmsiienzinge s mmzesssloadeniau AALAWILTIN R UAL
msu asnsiasuulas cmassstleafiniau aspmudwisngsaiy iy sy #Av30insay
M3UIINYIINAVIABIIIAUITINIAN fustinnsainse Mav uasusdinsoiinsue ud W
AATEANNUANANTEINTISL A9 Awr3ensiABuudas nmpasmAw asRuAwiTsIngn3alsi
Usingdwniy i eugiumsendisguiunuiedandsenay wan13wesed  mau mqmﬁ’wﬁﬁ
Unngsiouazdsingsawiu iy linuanuuandvainnmsdesizinienn e amuazndein anis
WasuuUas nwaassl FBuazuau 1du deiiswaziBuadodl
N5UsINGIMAVIABANALIEIIRN

AawnihAtnalunmlng W Fandrviem vie luseud e/ 1o i aaiennan
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dnunisdang dau Wotngiesaidtetnanludscloaiiniau AIAMUANNLTINY Y Fau a9
mwvSadnsuzUndnily UstleadléSefidnwusmeanuvanedudan  Tusueifiasaiatsnan
nnsadsnglafuysleafinnau auAUANUIINg TN Wudon aemadsuudas nw Fadiagng
(12) N tnideuauii WA N
2. inFeueutii lusoud
(13) . dndouauiidui b AIMsABuLYaY A
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e (12n) A s 7 dsngdnion ae amdndine anwily leyaing

o

i'wﬁuﬁLﬂﬁﬂiﬁﬂomﬂ%uﬁummm@msai Tumawid faspeg (129) Sefidnsausnivanavsefingan
Tumenduiu et (130) MAL aaAANWA 7 Usngiwiu o w aansasuntay MW uay
deusnpiasnia Tumawisdn dasatng (132) Seliiamavanedn dniSeuaud Tasundlallsd awii
wsrzflanmafiuti uazenmsesiFuduanld viesl el (duild
fsandsgwdeanuiidsngaddlunm nunasteyaduediin Feneu anmdwi
Using3awmiy i w senswasuulas am Taefideudaanaudouielen fyaeaislazidutile &
Rl
auiludlem diuthenlsadnimuiseil a Aa Tsadaum (schizophrenic) iy 0.7% (1/100 3a
100 Auiiiulsn 1 ) auiigndsmamame flom (ulsadanmbauwiniy 1.9% (2/100 n3a 100 Audulse 2 au)..
(Jaan W9L5p9A. 2553: paulatl)
yinsegwdeanadeiu §@HBuvui wlldvsngiesabavsdne uinsend o

v & ' & @ a & Y o a A
WA mMaw a9 ur w asnswisundas mwaandutinduitiasann wmqmaﬂ,immum

sinee Hdpudaldnan ae (uih wnumsldnan aspudwi 77 8 feseeng

«.auwnluillom thanlsednimusioeil a @ Tspdaum (schizophrenic) i 0.7% (1/100 w39 100

auiiulsn 1 aw) auiignasmemiama flam dulsedaamouiniy 1.9% (2/100 wia 100 Audulsa 2 au)..

wuAsfU o a9 Awin a9 el tansaUngTwdviesai At Tu

uLiin3enn amSWRBULURY AW W aede Awiiddnsusdiagy wnsasundadld §e
wnsadangswiviesaiAteEnald (Matsui. 2007; Matsui. 2009) f9sianeiy

(14) n.  UNATENTIVVOILDN LAy AW

9. uNAFanTIvean fu 1 Falu

(15) n.  “URLWI b asnTLaBunlay nw
2. ity 1 g2l
Wufenfuwin 918U (Van Valin, 2005 35-37) i U831 in-phrase iU in an hour A
Usingswmiudnien asmswasuutas amld uali tansoUsingswiumnion ae mmmsam

AauAwilunsdsngs Asdangg
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(16) n.  Max was tired. (TNl
9.  *Max was tired in an hour.

(17) n.  The snow melted. b asnLaBunlay nw
9. The snow melted in an hour

mMsUsngsaniudsinsalansue 189

[ o
v oA G4 a4 a =

fedmsaianeue Mae w aeiunemsiniey Masiiiunieiiniu ludsnamie uas

wansafitiedudsla wysed (Visonyanggoon. 2000: 195-196) uanantl aaw lsmsi“nafind (2548:

o

178) nana Tawund mav ld nansadsingsaniu Ju 16 uelunsdifnsida /a0 dnly w asli
wiudh awiiduegiuiidneuriingy Al e asauAWATUIINgEi W ae miiaT vile
nwauzUninaly SeildnsausmeanammeiivdanifisUsingswmi fas Tumenduiu amaw R

AwiUsing s (uaglderumnet asnswasuudas awidaudeiu  ladsingimiu Mad

Y

Klzphal 1N
(18) n.  Wausizawiw NN oA AW
9. ?Wauu’mmmfi’vﬁmmf’
(19) 0. Wawsvewvdunnd b AImsABuLYaY A

1 1 0 ar & 6
9. wmmmaommmtﬂuynﬂ

o 6

#asanmegwdaanuiivsnngadslunis anuvasieyadumediila finnan avnudw

Yng3wiy i wardaingswiuiisiniaaianeus 7189 gew asmswasundas awiidaeau

o
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Budumen na yned g Ihlasimudeldtn . desduiaiaemaeu avdsdasnm uas
Aoy niaadiu v Iiiesiues violdviusasnneslasinn winpng Juldegivssinsusesdoss ik
) o A @G oA o @ v I o o DSV YY)
lumiissvedpsesduniuis fufluns Swnmansaiiniees uastssivlaliungauilusae.
(6 WEARUENIES al . 2550: paulai)
anfpgndoanadiiu §loulindend Mmaudu 7 S asldduioansusidusglu

ozl B9lalls amun@maly wifinawfeuudas awmendadil nwildwiseneesdunnduslu

Syseloadiatng (180 ) assneasiuld usrnumselaléu avtunsidssiiiuatvisanasaiiiasaamgninl usl a9
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uanantl Mau avudwinusngIwiy u fdnsusnenaansdudeiunisw e
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Mswasuulas aw Lﬁaﬂimgiwﬂu nednsaidnene A9 duAe w avivmswAsuudasann
amdndly | nile Safu nmiifdnsuedans Feuanseainnieu ae awmidsneuzons b
RIS ﬁaﬁﬁnum:mommwmﬂﬁLLﬂanLﬁaﬂmngs”suﬁuﬁaﬂa%miaiﬁnwm: eSSl N
(20) N, QUAFENTILNTBIN LA AW
o 2UNAAIANFINTIINTBIN
@1 N, UNAE b AIMsABuLYaY A
Y. UNAAIEINT
WUty nFen asmswasuutas mwlunsndangy wnsadsingiulass euuusie
Lﬁaow%aﬁ’lé’aﬁi’%ﬁuag (Progressive structure) Tuznuziingenw a9 nwla wsadsngld (Van Valin,
2005: 35-36) fNF88
(22) n.  She hates spinach. 38 A AW
9. *She is hating spinach.
(23) n. The snow melts. n3enu AenIswasuulas nw
9. The snow is melting in the sun.
maUTngsawiuFnisinsaisnsus uda
FueBnsaifnse ud Tﬁmfmwmﬂ'jflmqmmﬁﬁaww%amuﬁﬂﬂ Feshemanianuas
uda Wiaumnelaeiioy aansasundas nw (Change of state) (ALuUNS ™5, 2548: 139-168)
Tasnau asmsiwasuutas nw “uiusiunnsAiuiaan (Durativity) sty e m@mﬁwﬁﬁﬂsmg
A uazl a9 mwdndavhly Sslsdnwuzneanuvansfiulanideysing sy ud? Tumenseiudng
mMaw apaAwiUsIngswiu i wnsaUsingsawiu uda I imwszw auiamMIABULYRY MW LAY
Faednsaldnsae udr Felinawasundss nmilanadaeuiu deetne
©4) n.  Uneuaud by boAd AW
2. Aineuauil Iduda
©5)n.  tnFouauiuly b aImsABuLYas A
9. Unieuaniduluds

agglsfinu vjﬁ%mmmaﬁmwmﬁuh A9 (24) W AYDNNITIL AN AINWNINNTIINTT

: ¥
ada o o ' o 2 o

WARBLLURY AW wIzxeeinig Tuly WuanuRaUnAnAasxIsILaARLn HIT839UL UpAIRENY

o

FornifATousdu (Constructed example) ieisu avliuanadaaud (Jul w asilonis

Waruwlay nw fesagng
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daAanasyITunius wummﬂﬁngmmumnmunumﬂmﬂwv] An v nauiihnin wde naudduly ulumaling
wnmsgndulivsngduw Uin sawiumandnd 1§33 ulvguh um’mLﬂulﬂlﬂf'ﬂuaﬂmmwmiﬂimgmaoﬁm 1/7nfv uet
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U195 Uaziuines (Bowers. 1993; & Baker. 2003) L UdINNIAL AVUIN LATNIAL A9
AuFmiillase $rmeng “WUSAuANA19INAAL A9nsen TABNIAL ASUINKATANAL AIATUAWI
agmelunslwsiinduzes Pred® M3un31 PredP (Predication Phrase) ng Pred® ifludmitihil (Functional
category) MEBNAMN “NHUFTENIIUINIAFTIRAZAIAL ATUINUAZAAL ANAANT Tuuziinig
u an3epgnielunisinaldndu VP aedman v°

#3dinssuuuIAn PredP aavuniiasuaziuineiaindwasd u uaz Ao Tummlng uay

' = P ) v o a aM A o o v A & o A v o € '
L ued oy way A9 Wy wwusnsendibifianunanalusies iwiddusdenany wwusszning

wanAdwisuaznau asuw dadu (fu uaz Ao Sedsing Aduvie Pred® an3nn aaununweiuld

Aunmwdsznay 1 T‘P
T PredP
XP eferent /Pred\
Pr|ed XPpredicate
v
A
Ao
nmwdsznay 1 sumisaad (i ua As MAwan Pred
N msznay 1 XP Apafgedy Tupnuzil xp AanAL A ndayanim 9

referent predicate
v @ ' @ € ' @ <3 v v & [l
W aalud A e aansadsingsaniy Juld Tunenduiu maw aspaudwd Tl 1an9n
gy Ae §FRTeliessianuuandnzes u uar Az ddwiuiinsiienariiimuinieessn
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